
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ Ushbu tarjimadan ariza topshirayotganingizda qo‘llanma sifatida foydalanishingiz mumkin bo‘lib, arizani koreys tilida 

koreys blankasini to‘ldirib, topshirishingiz kerak ekanligini yodda tuting. 

[별지 제8호의2서식] <개정 2019. 3. 19.> 
[8-sonli ilovaning 2-shakli]<O‘zgarish kiritilgan sanasi 2019-03-19> 

건설기계 양도증명서(당사자 거래용) 
Qurilish uskunalarini o‘tkazish guvohnomasi (Manfaatdor tomonlar o‘rtasidagi 

savdo uchun) 

   본인은 건설기계매매사업자의 중개를 통하지 아니하고 양수인과 직접거래로 소유건

설기계를 양도하고 그 사실을 증명하기 위하여 「건설기계관리법 시행규칙」 제7조

제2항에 따라 이 양도증명서를 교부합니다. 
   Men, qurilish uskunalari savdo vositachisi orqali emas, balki to‘g‘ridan-to‘g‘ri egasi bilan 

kelishgan holda qurilish uskunalarini o‘tkazayotganligimni tasdiqlayman va ushbu faktni 

tasdiqlash uchun "Qurilish uskunalarini boshqarish to‘g‘risida"gi qonunni ijro etish qoidalarining 

7-moddasi 2-bandiga muvofiq ushbu o‘tkazish guvohnomasini topshirmoqdaman. 

년      월       일 
yil        oy        kun 

양도인                (인감날인 또는 서명) 
O‘tkazuvchi                       (imzo yoki muhr) 

건설기계 등록번호 
Qurilish uskunasining 

ro‘yxatga olish 

raqami 

 

기종  및  형식  
Mode l  va  tu r i  

 

차대번호  
Avtomobi ln ing  

VIN-raqami  

 

매매일자  
Sotuv  sanas i  

 

매매금액  
Sotuv  narxi  

 

비 고  
Q a y d l a r  

 

 제1조 (당사자표시) 양도인을 “갑”이라 하고, 양수인을 “을”이라 한다. 

 1-modda (Manfaatdor tomonlarni belgilash) O‘tkazuvchi “A” deb atalib, qabul qiluvchi “B” deb 

ataladi. 

 제2조 (동시이행 등) “갑”은 잔금수령과 상환으로 등록사항변경신고에 필요한 서류와 

매매목적물을 “을”에게 인도하기로 한다. 

 2-modda (Bir vaqtda amalga oshirish) “A” mablag‘ni qabul qilish va to‘lash orqali ro‘yxatga 

olingan ma’lumotlarning o‘zgarishi haqidagi ariza uchun kerak bo‘lgan hujjatlar va oldi-sotdi 

obyektini “B”ga topshiradi. 

 

 
 



 제3조 (하자담보책임) “을”은 이 건설기계를 인수한 후에는 이 건설기계의 고장 또는 

불량 등의 사유로 “갑”에게 그 책임을 물을 수 없다. 

 3-modda (Mas’uliyatdan ozod etish) “B” ushbu qurilish uskunasini qabul qilganidan so‘ng, ushbu 

qurilish uskunasining har qanday muammo yoki buzilish kabi sabablar bo‘yicha “A” ga 

mas’uliyatni o‘z zimmasiga olmaydi. 

 제4조 (사고책임) “을”은 이 건설기계를 인수한 때부터 발생하는 모든 사고에 대하여 

자기를 위하여 운행하는 자로서의 책임을 진다. 
 4-modda (Baxtsiz hodisalar uchun javobgar): “B” qurilish uskunasini qabul qilganidan so‘ng ro‘y 

beradigan barcha hodisa bo‘yicha o‘zi uchun ishlaydigan shaxs sifatida javobgarlikni o’z 

zimmasiga olaman. 

 제5조 (법률상의 하자책임) 건설기계 인도 이전에 발생한 행정처분 또는 등록사항변

경신고 요건의 불비 등의 하자에 대하여는 “갑”이 그 책임을 진다. 

 5-modda (Qonunbuzarlik bo‘yicha yuridik javobgarlik) Qurilish uskunalarini o‘tkazishdan oldin 

yuzaga kelgan ma’muriy choralar yoki ro‘yxatga olingan ma’lumotlarning o‘zgarishi kabi 

talablarga rioya qilinmasa, “A” ushbu javobgarlikni o‘z zimmasiga oladi. 

 제6조 (등록지체책임) “을”이 매매목적물을 인수한 후 소정의 기일안에 등록사항변경

신고를 하지 아니하는 때에는 이에 대한 모든 책임을 “을”이 진다. 

 6-modda (Ro‘yxatdan o‘tishning kechiktirilishiga nisbatan javobgarlik) “B” qoldi-sotdi obyektini 

sotib olgandan so‘ng belgilangan muddat ichida uni ro‘yxatga olmasa, ushbu masala bo‘yicha 

“B” barcha javobgarlikni to‘liq o‘z zimmasiga oladi. 

 제7조 (양도증명서) 이 양도증명서는 2통을 작성하여 “갑”과 “을”이 각각 1통씩을 소

지하고 “을”은 이를 등록사항변경신고를 하는 때[매매일(잔금지급일)부터 30일 이

내]에 등록관청에 제출하여야 한다. 
 7-modda (O‘tkazish guvohnomasi) Mazkur o‘tkazish guvohnomasidan 2 ta nusxa tayyorlab, “A” 

va “B” har biri bittadan nusxani o‘zida saqlaydi. “B” bu hujjatni ro‘yxatga olingan 

ma’lumotlarni o‘zgartirish uchun ariza topshirayotganida [sotuv kuni (pul o‘tkazilgan kun)dan 

boshlab 30 kun ichida] ro‘yxatga olish idorasiga topshirishi lozim. 

 특약사향 : 
 Maxsus shartlar: 

양도인(갑) 
O‘tkazuvchi 

(A) 

성명(명칭) 
F.I.O. (nomi) 

(인) 
(muhr) 

주민(사업자, 외국인)등록번호 
Rezidentning (tadbirkor yoki chet el 

fuqarosining) ro‘yxatga olish raqami 

 

주 소  
M a n z i l i  

 
(Telefon raqami:               ) 

양수인(을) 
Qabul 

qiluvchi (B) 

성명(명칭) 
F.I.O. (nomi) 

(인) 
(muhr) 

주민(사업자, 외국인)등록번호 
Rezidentning (tadbirkor yoki chet el 

fuqarosining) ro‘yxatga olish raqami 

 

주 소  
M a n z i l i  

 

(전화번호:               ) 
(Telefon raqami:               ) 

   ※ 주의사항 

   ※ Eslatma 

 

 
 



 1. 양도인 주의사항 : 이 양도증명서를 작성하는 때에 양수인의 인적사항을 기재하지 

아니하면 양수인의 무단전매 등으로 예측하지 못한 손해를 볼 수 있으므로 양수인

의 인적사항을 반드시 기재하시기 바랍니다. 
 1. O‘tkazuvchi uchun eslatma: Ushbu guvohnomani yozishda qabul qiluvchining shaxsiy 

ma’lumotlarini kiritishni unutmang. Aks holda qabul qiluvchining ruxsatsiz qayta sotishi kabi 

kutilmagan zarar ko‘rish mumkin, shuning uchun qabul qiluvchining shaxsiy ma’lumotlarini 

albatta kiritish lozim. 

 2. 양수인 주의사항 : 이 양도증명서를 작성하는 때에 이 건설기계에 대하여 압류ㆍ

근저당설정 등을 확인하여 예측하지 못한 손해를 입지 아니하도록 하시기 바랍니

다. 
 2. Qabul qiluvchi uchun eslatma: Ushbu guvohnomani yozishda ushbu qurilish uskunalari bilan 

bog‘liq musodara, ipoteka va boshqa holatlarni tekshirib, kutilmagan zararni oldini olish uchun 

ehtiyotkor bo‘ling. 

 3. 양도인이 서명하는 경우에는 「본인서명사실 확인 등에 관한 법률」 제2조제3호에 

따른 본인서명사실확인서를, 양도인이 날인한 경우에는 인감증명서를 첨부해야 합

니다. 
 3. Agar o‘tkazuvchi imzo qo‘yayotgan bo‘lsa, "Shaxsiy imzoning haqiqiyligini tasdiqlash 

to‘g‘risida"gi qonunning 2-moddasi 3-bandiga binoan shaxsiy imzoning haqiqiyligini 

tasdiqlovchi hujjatni biriktirishi lozim. Agar o‘tkazuvchi muhr bosayotgan bo‘lsa, muhr 

bosmasining haqiqiyligini tasdiqlovchi hujjatni biriktirishi lozim. 

210㎜×297㎜(보존용지 80g/㎡) 

 


